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 ט פרק א שמואל

1 Samuel 9 
We are introduced to Saul as the son of Kish, a Benjamite of valour. Saul is a good-looking young man 
and nobody is taller than he is. When the donkeys of Saul’s father are lost, Saul is sent to look for them. 
Not being able to find them,  he and his servant think to go ask Samuel and go towards where he is. 
Meanwhile... 
 

15. And YHWH uncovered the ear (revealed 
to) Samuel one day before Saul was to come 
saying,  
16. “This time tomorrow I will send to you a 
man from the land of Benjamin and you shall 
anoint him as ruler over my nation, Israel, and 
he will save my nation from the hand of the 
Philistines. For I have seen my nation when 
they came, crying out to me.”  
17. And Samuel saw Saul, and YHWH 
answered him, “Behold, it is the man that I 
said to you, ‘this one shall restrain/rule my 
nation.’” 

ה טו ה וַיֽהוָ֔ זןֶ גָּלָ֖ ֹ֣ ל אֶת־א ד י֣וֹם שְׁמוּאֵ֑  אֶחָ֔
ר׃ בֽוֹא־שָׁא֖וּל לִפְנֵי֥ ֹֽ   לֵאמ

ת טז ר ׀ כָּעֵ֣ יךָ אֶשְׁלַח֩ מָחָ֡ ישׁ אֵלֶ֨ רֶץ אִ֜  מֵאֶ֣
ן י לְנגָיִד֙ וּמְשַׁחְתּ֤וֹ בִּניְמִָ֗ ל עַל־עַמִּ֣  ישְִׂרָאֵ֔

יעַ י וְהוֹשִׁ֥ ים מִיַּד֣ אֶת־עַמִּ֖ י פְּלִשְׁתִּ֑ יתִי֙ כִּ֤  רָאִ֨
י י אֶת־עַמִּ֔ אָה כִּ֛  אֵלָיֽ׃ צַעֲֽקָת֖וֹ בָּ֥

ל יז ה וּשְׁמוּאֵ֖ ה אֶת־שָׁא֑וּל רָאָ֣ הוּ וַיֽהוָ֣  עָנָ֔
ר הָאִישׁ֙ הִנֵּ֤ה רְתִּי אֲשֶׁ֣ יךָ אָמַ֣ ר זֶ֖ה אֵלֶ֔ ֹ֥  יעְַצ

  בְּעַמִּיֽ׃
 

1.​ How had chapter 8, the chapter directly before this one, ended? What had Samuel done? 
What had God instructed? How does the section work following 1 Samuel 8?  

 
2.​ What is the purpose of the king here? What language is used to describe the king?  

 
3.​ What is Samuel’s role here? 

 

18. And Saul approached Samuel inside of the 
gate, and he said, “Tell please to me, where is 
the house of the seer?” 
19. And Samuel answered Saul and he said, “I 
am the seer. Go up before me to the high 
place, and y’all will eat with me today, and I 
will send you out in the morning, and all that 
is in your heart, I will tell to you. 
20. And about the donkeys that were lost to 
you, as of today, three days ago, don’t place 
your heart [worry] about them for they have 

ל שָׁא֛וּל וַיּגִַּ֥שׁ יח עַר בְּת֣וֹךְ אֶת־שְׁמוּאֵ֖  הַשָּׁ֑
אמֶר֙ ֹ֨ י הַגִּיֽדָה־נָּ֣א וַיּ ית אֵי־זֶ֖ה לִ֔   הָרֽאֶֹהֽ׃ בֵּ֥

עַן יט ל וַיַּ֨ אמֶר֙ אֶת־שָׁא֗וּל שְׁמוּאֵ֜ ֹ֨ י וַיּ  אָנֽכִֹ֣
ה ה לְפָניַ֙ עֲלֵ֤ה הָרֽאֶֹ֔ ם הַבָּמָ֔ י וַאֲֽכַלְתֶּ֥  עִמִּ֖
יךָ הַיּ֑וֹם קֶר וְשִׁלַּחְתִּ֣ ֹ֔ ל בַבּ ֹ֛ ר וְכ  בִּלְֽבָבְךָ֖ אֲשֶׁ֥
  לָךְֽ׃ אַגִּ֥יד

בְד֣וֹת וְלָאֲֽתנֹ֞וֹת כ ֹֽ  שְׁלֹ֣שֶׁת הַיּוֹם֙ לְךָ֗ הָא
ים שֶׂם הַיּמִָ֔ ם אֶתֽ־לִבְּךָ֛ אַל־תָּ֧ י לָהֶ֖ אוּ כִּ֣  נמְִצָ֑



2 

been found. And to whom is all the 
desire/desirable things of Israel? Is it not for 
you and for all the house of your father?” 

ת וּלְמִי֙ ל כָּל־חֶמְדַּ֣ ל לְךָ֔ הֲל֣וֹא ישְִׂרָאֵ֔ ֹ֖  וּלְכ
ית   אָבִיֽךָ׃ בֵּ֥

  }ס{
1.​ What does Samuel tell Saul here? List each point Samuel makes. Why might these be 

what he communicates with Saul? What might he be trying to achieve?  
 
 

 

21. And Saul answered and he said, “Am I not 
a Benjaminite, from the smallest of the tribes 
of Israel, and my family the youngest of all 
the families of the tribe of Benjamin? And 
why did you say to me such a thing?” 

עַן כא אמֶר שָׁא֜וּל וַיַּ֨ ֹ֗ כִי֙ בֶן־ימְִינִ֤י הֲל֨וֹא וַיּ ֹ֨  אָנ
י מִקַּטַנּיֵ֙ ל שִׁבְטֵ֣ ה וּמִשְׁפַּחְתִּי֙ ישְִׂרָאֵ֔  הַצְּעִרָ֔

י מִכָּלֽ־מִשְׁפְּח֖וֹת ן שִׁבְטֵ֣ מָּה֙ בִניְמִָ֑ רְתָּ וְלָ֨  דִּבַּ֣
י ר אֵלַ֔  הַזֶּהֽ׃ כַּדָּבָ֖

 }ס{
1.​ What might Saul’s tone be here? What might he be trying to say to Samuel? Think of a 

few possibilities for different tones and how that affects the message.  
 
 
 
1 Samuel 9:22-27 
Samuel invites Saul to feast with him and his guests, placing Saul in the place of honor and feeding him 
the best cuts. Samuel arranges to speak to Saul in private the next day... 

 י פרק א שמואל
1 Samuel 10 

1. And Samuel took the flask of oil and he 
poured it on his head and he kissed him. And 
he said, “Is it not that YHWH has anointed 
you over his inheritance as ruler? 

ח א ל וַיּקִַּ֨ ךְ שְׁמוּאֵ֜ מֶן אֶת־פַּ֥ ק הַשֶּׁ֛ ֹ֥  וַיּצִ
הוּ עַל־ראֹשׁ֖וֹ אמֶר וַיּשִָּׁקֵ֑ ֹ֕  הֲל֗וֹא וַיּ
 לְנגִָיֽד׃ עַל־נַחֲֽלָת֖וֹ יהְוָ֛ה כִּיֽ־מְשָׁחֲךָ֧

 
1.​ What is happening here? Have we seen anointing in connection with kingship before? 

What might the purpose of anointing be? What might the purpose of the kiss be? Why 
might this ceremony be happening in private?  
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2. When you go today from me, you will find 
two men by the tomb of Rachel at the border 
of Benjamin in Zelzach. And they will say to 
you, ‘We found the donkeys that you went to 
seek. And behold, your father has left off 
from the matter of the donkeys, and he is 
worrying about y’all, saying, ‘What will I do 
about my son?’’ 
3. And you will pass on from there and 
onwards and you will come to the Terebinth 
of Tabor, and there will find you three men 
going up to the Elohim to Beth El, one 
carrying three loves of bread, and one 
carrying a skin of wine. 
 
4. And they will ask after your well-being, 
and they will give to you two breads and you 
will take them from their hand.  

י הַיּוֹם֙ בְּלֶכְתְּךָ֤ ב י וּמָצָאתָ֩ מֵעִֽמָּדִ֔  שְׁנֵ֨
ים ת אֲנשִָׁ֜ ל עִם־קְבֻרַ֥ ן בִּגבְ֥וּל רָחֵ֛  בִּניְמִָ֖
ח יךָ וְאָמְֽר֣וּ בְּצֶלְצַ֑  הָאֲֽתנֹוֹת֙ נמְִצְא֤וּ אֵלֶ֗

ר כְתָּ אֲשֶׁ֣ שׁ הָלַ֣ ה לְבַקֵּ֔ שׁ וְהִנֵּ֨ יךָ֙ נטַָ֤  אָבִ֨
י ג הָאֲֽתנֹ֔וֹת אֶת־דִּבְרֵ֣ ר לָכֶם֙ וְדָאַ֤ ֹ֔ ה לֵאמ  מָ֥

ה   לִבְנִיֽ׃ אֶעֱֽשֶׂ֖
ם וְחָלַֽפְתָּ֨ ג לְאָה מִשָּׁ֜ אתָ֙ וָהָ֗  עַד־אֵל֣וֹן וּבָ֨

ה שָּׁם֙ וּמְצָא֤וּךָ תָּב֔וֹר ים שְׁלֹשָׁ֣  עלִֹ֥ים אֲנשִָׁ֔
ים ל אֶל־הָאֱֽלֹהִ֖ ד בֵּיֽת־אֵ֑ א אֶחָ֞ ה ׀ נשֵֹׂ֣  שְׁלֹשָׁ֣

ים א וְאֶחָד֙ גדְָיִ֗ חֶם כִּכְּר֣וֹת שְׁלֹ֨שֶׁת֙ נשֵֹׂ֗  לֶ֔
ד א וְאֶחָ֖   נֵבֶֽל־יָיֽןִ׃ נשֵֹׂ֥

אֲל֥וּ ד חֶם לְךָ֙ וְנָתְֽנ֤וּ לְשָׁל֑וֹם לְךָ֖ וְשָֽׁ  שְׁתֵּי־לֶ֔
 מִיּדָָםֽ׃ וְלָקַֽחְתָּ֖

 
1.​ Why might exchange of food be important here? Why might these be the signs Samuel 

gives to Saul? How might they be connected to the ways we’ve read kingship so far? 
 

 

5. After this, you will come to the hill of the 
Elohim that there is the garrison of the 
Philistines. And it will be when you come 
there to the city, you will encounter a band of 
prophets going down from the high place, and 
before them, stings, and tamborine, and flute, 
and harp, and they will be prophesying.  
6. And will come mightily upon you the spirit 
of YHWH, and you will prophesize with 
them, and you will be changed to be a 
different man.  
7. And it will be that when these signs come 
upon you, do for yourself that which you find 
in your hand because the Elohim is with you.  

חַר ה ן אַ֣ ת תָּבוֹא֙ כֵּ֗ ים גִּבְעַ֣ ם הָאֱֽלֹהִ֔  אֲשֶׁר־שָׁ֖
י ים נצְִבֵ֣ אֲךָ֨ וִיהִי֩ פְלִשְׁתִּ֑ ֹֽ ם כְב יר שָׁ֜  הָעִ֗
בֶל וּפָגֽעְַתָּ֞ ים נבְִאִים֙ חֶ֤ ה ירְֹֽדִ֣  מֵהַֽבָּמָ֔

ם יל וְתףֹ֙ נֵ֤בֶל וְלִפְניֵהֶ֞ מָּה וְכִנּ֔וֹר וְחָלִ֣  וְהֵ֖
  מִתְֽנבְַּאִיֽם׃

ה ו יךָ֙ וְצָלְֽחָ֤ ה ר֣וּחַ עָלֶ֨ יתָ יהְוָ֔ ם וְהִתְנבִַּ֖  עִמָּ֑
ישׁ וְנהְֶפַּכְתָּ֖   אַחֵרֽ׃ לְאִ֥

ה ז י וְהָיָ֗ אנהָ( תבאינה כִּ֥ ֹ֛  הָאֽתֹ֥וֹת )תָב
לֶּה ךְ הָאֵ֖ ה לָ֑ ר לְךָ֙ עֲשֵׂ֤ א אֲשֶׁ֣ ךָ תִּמְצָ֣ י ידֶָ֔  כִּ֥

ים  עִמָּךְֽ׃ הָאֱֽלֹהִ֖

 
1.​ What signs are given here? How might they be connected to kingship? What seems to be 

the relationship between kingship and prophecy? What sort of prophecy is described 
here? 
 

2.​ What might be meant by “you will be changed to be a different man”?  
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8. And you will go down before me to Gilgal, 
and behold I will go down to you to raise up 
burnt offerings, to sacrifice the peace 
offerings. For seven days you shall wait until 
my coming to you, and I will let you know 
that which you will do.”  
9. And it was when he turned his shoulder to 
go from Samuel that Elohim changed for him 
his heart to a different heart. And all these 
signs came (to be) on that day.  

ד אָנֽכִֹי֙ וְהִנֵּ֤ה הַגִּלְגָּל֒ לְפָניַ֮ וְיָרַֽדְתָּ֣ ח  ירֵֹ֣
יךָ חַ עלֹ֔וֹת לְהַעֲֽל֣וֹת אֵלֶ֔ ֹ֖ י לִזבְּ ים זבְִחֵ֣  שְׁלָמִ֑

ת ים שִׁבְעַ֨ י תּוֹחֵל֙ ימִָ֤ יךָ עַד־בּוֹאִ֣  אֵלֶ֔
י ת לְךָ֔ וְהֽוֹדַעְתִּ֣ ר אֵ֖   תַּעֲֽשֶֽׂה׃ אֲשֶׁ֥

ה ט כֶת֙ שִׁכְמוֹ֙ כְּהַפְנתֹ֤וֹ וְהָיָ֗ ם לָלֶ֨ ל מֵעִ֣  שְׁמוּאֵ֔
ים וַיַּהֲֽפָךְ־ל֥וֹ ר לֵ֣ב אֱלֹהִ֖ אוּ אַחֵ֑ ֹ֛  וַיּבָ

לֶּה כָּל־הָאֽתֹ֥וֹת  הַהֽוּא׃ בַּיּ֥וֹם הָאֵ֖

 }ס{
1.​ What might this ceremony that is described in verse 8 be? What might the purpose be? 

What is Samuel’s role and what is Saul’s role? 
 

2.​ What might be the meaning of his change of heart? (In the Tanakh, the heart is the 
thinking organ, as we think of the brain today.)  Why might Elohim be the one who 
causes it? Why might it happen when he leaves Samuel? How might it be connected to 
his ability to be a king?  
 

 
1 Samuel 9:10-16 
Saul prophesizes in the midst of a band of prophets, nation asks “Is also Saul among the prophets?” Saul 
runs into his uncle and does not tell him that he has been anointed as king.  
 

 

17. And Samuel summoned the nation to 
YHWH at Mizpah. 
 
18. And he said to the children of Israel: 

ק יז ם שְׁמוּאֵל֙ וַיּצְַעֵ֤ ה אֶת־הָעָ֔  אֶל־יהְוָ֖
  הַמִּצְפָּהֽ׃

אמֶר יח ֹ֣ ל אֶל־בְּנֵ֣י ׀ וַיּ  ישְִׂרָאֵ֗

 }פ{
1.​ What was Samuel’s last interaction with the whole nation? What might you expect his 

attitude to be now? 
 

2.​ Saul has already been anointed as king. What seems to be Samuel’s role in Saul’s 
kingship?  

 
 

“Thus said YHWH Elohim of Israel, ‘I myself 
raised up Israel from Egypt, and I delivered 
y’all from the hand of Egypt and from the 
hand of all the kingdoms which oppress y’all.’ 
 

ר ֹֽה־אָמַ֤ י יהְוָה֙ כּ ל אֱלֹהֵ֣ י ישְִׂרָאֵ֔  אָנֽכִֹ֛
ל הֶעֱֽלֵ֥יתִי יםִ אֶת־ישְִׂרָאֵ֖ יל מִמִּצְרָ֑  וָאַֽצִּ֤
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19. And y’all yourselves today have rejected 
y’alls Elohim, he who saved y’all from all of 
y’alls adversities and troubles. And y’all said 
to him, ‘But place a king over us.’ And now, 
present yourselves before YHWH, by y’alls 
tribes and by y’alls thousands (clans.) 
 

יםִ מִיַּד֣ אֶתְכֶם֙  כָּל־הַמַּמְלָכ֔וֹת וּמִיּדַ֙ מִצְרַ֔
ים   אֶתְכֶםֽ׃ הַלֹּֽחֲצִ֖

ם יט ם הַיּ֜וֹם וְאַתֶּ֨ ם מְאַסְתֶּ֣  אֶת־אֱלֹֽהֵיכֶ֗
יעַ אֲשֶׁר־ה֨וּא ם לָכֶם֮ מוֹשִׁ֣  מִכָּל־רָעֽוֹתֵיכֶ֣
תֵיכֶם֒ ֹֽ אמְרוּ וְצָר ֹ֣ לֶךְ ל֔וֹ וַתּ ים כִּי־מֶ֖  תָּשִׂ֣

ינוּ ה עָלֵ֑ ה לִפְנֵ֣י הִתְֽיצְַּבוּ֙ וְעַתָּ֗  יהְוָ֔
ם  וּלְאַלְפֵיכֶםֽ׃ לְשִׁבְטֵיכֶ֖

 
1.​ How does Samuel’s speech here compare to his speech in 1 Samuel 8?  

 
 

20. And Samuel caused all the tribes of Israel 
to come near and the tribe of Benjamin was 
taken. 
21. An he caused to come near the tribe of 
Benjamin by their families, and the family of 
Matri was taken. And Saul, son of Kish, was 
taken and they sought him and he was not 
found.   
22. And they asked additionally of YHWH, 
“Has come hither an additional man?” 

ב כ ל וַיּקְַרֵ֣ ת שְׁמוּאֵ֔ י אֵ֖ ל כָּל־שִׁבְטֵ֣  ישְִׂרָאֵ֑
ד בֶט וַיּלִָּכֵ֖   בִּניְמִָןֽ׃ שֵׁ֥

ב כא בֶט וַיּקְַרֵ֞ ו בִּניְמִָן֙ אֶת־שֵׁ֤  לְמִשְׁפְּחתָֹ֔
ד חַת וַתִּלָּכֵ֖ י מִשְׁפַּ֣  שָׁא֣וּל וַיּלִָּכֵד֙ הַמַּטְרִ֑

ישׁ הוּ בֶּן־קִ֔   נמְִצָאֽ׃ וְלֹ֥א וַיבְַקְשֻׁ֖
ה וַיּשְִׁאֲלוּ־עוֹד֙ כב א בַּיֽהוָ֔  הֲלֹ֣ם ע֖וֹד הֲבָ֥

ישׁ  אִ֑

  }ס{
1.​ How is the choosing happening here? Who is doing the choosing? What does it remind 

you of? How does this compare to the choosing of a king in Deuteronomy 17?  
 

 
And YHWH said, “Behold he is hidden 
among the vessels.” 
23. And they ran and they took him from 
there and he took his stand in the midst of the 
nation. And he was taller than all the nation, 
from his shoulders upward.  
24. And Samuel said to all the nation, “Have 
y’all seen he whom YHWH has chosen, for 
there is no one like him among all the nation.” 
And all the nation raised a shout and they 
said, “Long live the king!” 

אמֶר ֹ֣ ה וַיּ א הִנּהֵ־ה֥וּא יהְוָ֔   אֶל־הַכֵּלִיֽם׃ נחְֶבָּ֖
צוּ֙ כג הוּ וַיּרָֻ֨ ם וַיּקִָּחֻ֣ ב מִשָּׁ֔ ם בְּת֣וֹךְ וַיּתְִיצֵַּ֖  הָעָ֑

ם וַיּגִבְַּהּ֙   וָמָעְֽלָה׃ מִשִּׁכְמ֖וֹ מִכָּל־הָעָ֔
אמֶר כד ֹ֨ ל וַיּ ם שְׁמוּאֵ֜  הַרְּאִיתֶם֙ אֶל־כָּל־הָעָ֗

ר ה בָּחַֽר־בּ֣וֹ אֲשֶׁ֣ י יהְוָ֔ ין כִּ֛ הוּ אֵ֥ ֹ֖  כָּמ
ם עוּ בְּכָל־הָעָ֑ ם וַיּרִָ֧ י וַיּאֹֽמְר֖וּ כָל־הָעָ֛  יחְִ֥

  הַמֶּלֶֽךְ׃

  }ס{
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1.​ What is God’s role here? What is Saul’s role? What is the people’s role? 
 
 

2.​ How does Samuel commend Saul to the nation? Is his language here reminiscent of 
anything? How does this commendation compare to the way a king is described in 
Deuteronomy 17? 

 
 

25. And Samuel spoke to the nation the law of 
the kingdom, and he wrote it in the book, and 
he laid it before YHWH. And Samuel sent 
away all the nation, each man to his house. 
26. And also Saul went to his house in 
Gibeah, and with him went the men of valour 
whose hearts Elohim had touched.  

ר כה ל וַידְַבֵּ֨ ם שְׁמוּאֵ֜ ת אֶל־הָעָ֗ ט אֵ֚  מִשְׁפַּ֣
ה ב הַמְּלֻכָ֔ ֹ֣ פֶר וַיּכְִתּ ה לִפְנֵ֣י וַיּנַַּ֖ח בַּסֵּ֔  יהְוָ֑
ל וַישְַׁלַּ֧ח ם שְׁמוּאֵ֛ ישׁ אֶת־כָּל־הָעָ֖  לְבֵיתֽוֹ׃ אִ֥

ם־שָׁא֔וּל כו תָה לְבֵית֖וֹ הָלַ֥ךְ וְגַ֨  וַיֵּלְֽכ֣וּ גִּבְעָ֑
ילִ עִמּ֔וֹ ים אֲשֶׁר־נגַָ֥ע הַחַ֕  בְּלִבָּםֽ׃ אֱלֹהִ֖

 
1.​ What might be meant by the law of the kingdom? Think of a few possibilities.  

 
2.​ What is Samuel’s role here? Why might he be the one who does the writing? What might 

the purpose of the writing be? 
 

3.​ Why might Saul go home? Who are these people who go after him? 
 

 

27. And the sons of worthlessness (worthless 
people) said, “How can this save us?” And 
they despised him and they did not bring to 
him tribute, and he kept silent/and it was like 
plowing.  

נוּ֙ אָמְֽר֗וּ בְלִיַּעַ֣ל וּבְנֵ֧י כז ה מַה־יּשִֹֽׁעֵ֨ הוּ זֶ֔  וַיּבְִזֻ֕
יאוּ ה ל֖וֹ וְלֹֽא־הֵבִ֥ י מִנחְָ֑ ישׁ׃ וַיהְִ֖  כְּמַחֲֽרִֽ

 }פ{
1.​ What does the narrator seem to think about Saul as king?  

 
2.​ Why might people have doubts about Saul’s abilities? What do they need saving from?  

 
3.​ Why might Saul not respond? 

 
 

1 Samuel 11 
Facing an Ammonite threat, the people turn to Saul for help. The spirit of God comes over Saul, he 
gathers all the people of Israel, and they defeat the Ammonites. The people then want to kill those who 
had earlier questioned Saul’s right to be king, but Saul refuses to let that happen. Then… 
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14. And Samuel said to the nation, “Let us go 
to Gilgal so that we can renew there the 
monarchy.” 
15. And all the nation went to Gilgal and they 
made Saul king there before YHWH in 
Gilgal, and they sacrificed there peace 
offerings before YHWH, and there Saul and 
all the men of Israel were very very happy.  
 

אמֶר יד  ֹ֤ ם שְׁמוּאֵל֙ וַיּ ה לְכ֖וּ אֶל־הָעָ֔  וְנֵלְֽכָ֣
ל שׁ הַגִּלְגָּ֑ ם וּנחְַדֵּ֥   הַמְּלוּכָהֽ׃ שָׁ֖

ם וַיֵּלְֽכ֨וּ טו ל כָל־הָעָ֜ ם וַיּמְַלִכוּ֩ הַגִּלְגָּ֗  שָׁ֨
ל יהְוָה֙ לִפְנֵ֤י אֶת־שָׁא֜וּל ם בַּגִּלְגָּ֔  וַיּזִבְְּחוּ־שָׁ֛

ים ים זבְָחִ֥ ה לִפְנֵ֣י שְׁלָמִ֖ ח יהְוָ֑ ם וַיּשְִׂמַ֨  שָׁ֥
י שָׁא֛וּל ל וְכָל־אַנשְֵׁ֥ ד׃ ישְִׂרָאֵ֖ ֹֽ  עַד־מְא

 }פ{ 
1.​ Why might the monarchy need renewing? What might it mean to renew the monarchy? 

What happens in order to renew the monarchy? 
 
 

2.​ This is the first time Saul has been called “king.”  Before, he had been referred to as נגיד, 
ruler. Why might he be king now? 

 
 

3.​ How does this order of becoming king compare to the order described in Deuteronomy 
17?  

 
 
1 Samuel 12 
Samuel reiterates to the nation that he has served them well, never doing anything he ought not do. 
Samuel threatens to call rain down to destroy the people's harvest. The people immediately acknowledge 
the evil they have done in asking for a king, and Samuel relents. He then urges the nation to fear and serve 
God so that they and their new king will be successful, because if not, they and their new king will be 
destroyed.  
 
1 Samuel 13-14 
Saul fights Israel’s battles.  
 
1 Samuel 15 
Samuel tells Saul to kill all the people and animals of Amalek, the evil nation who struck Israel in the 
wilderness. But Saul and the people take pity on the king of Amalek and on some livestock, and they do 
not immediately kill them. God regrets that God had made Saul king over Israel, and Samuel tells Saul 
that the kingdom will be torn away from him and given to someone else.  
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